
lenczedik évtolyam. 

; A ELET" előfizetési dija : 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre....... 16 frt. 

Félévre s, 

Negyedévre...... 4 

Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 
Egyes szám ára 7 kr. 

....... 

Megjelenik a Kelet' 

kivételével. 

minnennap, az ünnepeket követő napok 

a Hirdetési dijak. 
Hatszor hasá bezott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hir letés után 3( kr. Nagyobb ésgyakcsibb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kradóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Orpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eck- 

haus de. Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Vallfisch 

gasa .e 
Haasen: sta és Vogler hirdetés közv. irodáia. 

d. Mosse Publicistische Bureau Budapesten 
oldberge 

A. V. hirdetések felvételi iroed. Budapesten Szervitatér ő. sz. 

POLITIKAI És KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
Nyilttéri cezikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendó. 

Szerkesztői szállás : 
Főtér tik száai, hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESEE CZIKKEX ZTATNAK, 

Béziratok n nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
Stein jános könyvkereskedése, hová az előfizetések és kirdetések küldendők. 

. 

Az Erdélyi Gazdasági Egylet 
vándorgyülése és még valami. 

TI. 

Első czikkünkben felsoroltuk a készit- 
ményeket, melyek a brassói szakkiállitás I. 
csoportját képeznék. 

Ime már most a . 

II. csoport: Lovagló szerszámok és 
lószerszám. 
). osztály: 1. férfi- és női nyergek, 

tisztinyergek összes tartozékaikkal, lovagló 
szerszámok, egyszóval a lovaglásra, vadászat- 
ra és teherhordásra használt lóra szükséges 
összes fölszerelvények; 2. zablák és csikó- 
zabolák lovagló- és tehervonó lovakra; ken- 
gyelvasak, sarkantyuk, mindennemü patkók 
és patkószegek s minden, a mi a' patkolás- 
hoz szükséges; 3) lovagló-ostorok és pál- 
czák hölgyek és férfiak számára, közönséges 
ostorok a hajtásra, végre azok a fanemek, 
melyek ostornyeleknek alkalmasok, még pe- 
dig nyers és félig kikészitett állapotban. 

h) osztály: Lószerszámok négyes-, ket- 
tős- és egyes-fogatok számára, valamint kö- 
zönséges teherhordó lovaknak. 

III. csoport: 

i) osztály: 1. Mindennemü kellékek és 
tárgyak, melyek részint a ló és istálló fel- 

tzifrázása, részint az istálló teljes fölszere- 
lésére s a ló ápolására szolgálnak, mint p. 
0. kötélverő munkák, kefék, istrangok, 
2. Gyógyszerek és takarmánysurrogatumok, 

takarmányconservek, összepréselt széna oly 
módon, hogy szállitásra alkalmasabb legyen. 

IV. csoport: 

k) osztály: 1. Modern ékszergarnitu- 
rák lovaglóöltözékekhez hölgyek és férfiak 
számára, antik és modern ivóeszközök, min- 
dennemű ily fajta régi erdélyi ékszer. 2. 

Erdélyi félnemeskövek az előbb emlitétt fény- 
s tárgy akhoz, továbbá a lovagostorok és 

ékitésére. 3. Mindenféle finomabb, 
metezett stb. csutorák. 4. Mindenféle lovag- 
szerszám, melynek művészi értéke van. 

E programmból látható, hogy majd 
mindenik ipar, mely az elősorolt czikkek elő- 
állitásával foglalkozik, vagy már magában 

Brassóban, vagy egyébütt Magyarországban 
üzetik, és hogy a kereskedés ezekkel Kele- 
ten, kivált ha a Bulgáriában kedvelt mus- 
trákat is megszerezzük, jövedelmező lenne, a 
minthogy már most nem minden jelentőség 
nélküli arra felé irányuló kereskedelmünk. 

Ha az erdélyi részekben nagyobb meny- 
nyiségben előforduló finomabb fanemek és 
félnemeskövekre nagyobb figyelemmel vagyunk: 
valószinüleg specialis készitményeket is ál- 

ete 

A KELET TÁRCZÁJA. 

ELŐKÉPEK. 

ROMEO és CIULIETTA. 

(Savorgnana Lucina asszonynak.) 

LUIGIDA da PORTO-tól 
14s5. 

Mint magad is látod, abban az időben, a 

mikor az ég még nem zuditá minden haragját 

reám, itjuságom ama szép napjaiban a fegyver- 

forgatásra adtam magamat, sok nagy és derék 

férfiu példájára, s e gyakorlatot folytatám pár 
évig kedves hazádban, Friaulban, melyen, tithos 

ügyeim körülményeihez képest ide-oda hányatva, 

végig kelle vándorolaom. Igy lovagolva, mindig 

egy nyil-lövészt szoktam magammal vinni, ki 

mintegy ötven éves férfiu volt, mesterségében gya- 
korlott, kedélyes társalgó s mint majd minden ve- 
ronai (mert Verona szülötte vala) nagyon beszé- 
des. Peregrinonak hivták. E férfiunem csak bátor 

és tapasztalt katona vala; hanem igen vidor ter- 
mészetű is, és talán koráboz képest tulságosan is, 

sokat foglalkozott a szerelmes historiákkal, a mi 
lhátorságát még meg is kétszerezte.4 Nagy kedve 

" 

stb. 

sáltalában az erdélyi posztó-, 

lithatnánk elő ez iparágak keretében, me- 
lyeknek Keleten annál inkább biztosithat nók 

a piaczot, mivel a nyers anyag hozzájuk na- 
gyon olcsó, sőt sok helytt csaknem költség 
nélkül megszerezhető. 

A programm nagyobb tekintettel volt 

a bóőrárukra, melyeknek a kiállitás 6e- 

gélyével is hihetően nagyobb piaczot nyit- 

hatunk, mint a mekkorával ez áruk eddig 

birtak. Ez irányban természetesen a brassói, 
takaró- és 

pokrócz-iparra nagy ágyeletnmel volt a prog- 

ramm. 

a tisztelt brassói Lövészegylet szép iyis. ; 

Brassó városa megszavazza a szekerek b- 0 

csik elhelyezésére szükséges ideglenes szin 

fölépitésére forditandó összeget és még némi 

kis segélyt: akkor remélhetőleg szép jöve- 

delem folyna be, melyet egy ipar-muzeum 

felállitására lehetne legezélszerüebben fordit- 

ni. Erre nézve az inditvány már megtéte- 

tett a városnál és remélhetőlak el is fog fo- 

gadtatni. 

A programmal tehát megvommánk. Ugy- 
de kifogásokat is lehet tenni az egész szak- 
kiállitás ellen. 

Először is azt, hogy az idő igen ke- 
vés arra, hogy alkalmas áruczikkeket lehes- 
sen kiállitni. 

Erre az ellenvetésre én egyszerüen azt 

felelem, hogy állitson ki az illető iparosolyan 

cezikket, amilyennel bármikor elegendő meny- 

nyiségben rendelkezik raktárában, vagy más- 

kép formulázva a tételt: az iparos ne pro- 

dukáljon a kiállitás, hanem a fogyasztás szá- 

mára, mert csak igy van tulajdonkép prac- 

tikus jelentősége bármilyen kiállitásnak ál- 
talában, de különösen a szakkiállitásnak. 

Egy más ellenvetést hallottam még; s 

ez az, hogy e kiállitás igen bamar követi a 

székesfehérvárit. 

A fennebbi programmban felsorolt czik- 

kek nagyobb részt aligha voltak az erdélyi 

részekből nagyobb mennyiségben kiállitva a 

székesfejérvári tárlaton, sőbt - merem ál- 

litani: - némelyik absolute be sem volt 

ott mutatva, a lovaglásra és szekere- 

zésre vonatkozó iparágak pedig 
collective mint olyanok bizonyá- 

ra nem voltak bemutatva. 

Sőt tovább megyek s azt állitom, hogy 

ilyes szak-kiállitás Magyarországon még s0- 

ha sem volt s igy már csak azért is álta- 

lános helyesléssel találkozhatik egy ilyen 

szakkiállitás, mivel főkép arra czélzunk ál- 

tala, hogy egyengessük az aldunai piaczok 

jövő megszerzésének utjait, tehát a szomszé- 
dos külföld figyelmét ilyes gyártmányaink- 

ra felhivjuk. 

Az idő nálunk, az erdélyi részekben 

szeptember és oktoberben mindig nagyon 

szóp s igy annál inkább remélhetni a kiál- 

litás nagyobb látogatottságát, mivel a kiál- 

litásra viendő tárgyaknak meg van a ma- 

guk biztos közönségük s bizonyos mértékig 

az, a téli szükségletét e tárgyakból a kiálli- 

táson födözhetné. 

A deési kiállitás. 

Deés, 1879. julius 27-én. 

czimen olvasunk tőbb hazai Ily lapok 

hasábjain ,a szolnok-dobokamegyi gazda- 

sági egylet által 1879-iki october havá- 

ban rendezendő ,„ipar- gazdasági és 

állatkiállitás=-ról részletes tudósitásokat. A 

kiállitási szabályok-at szintén hozták a la- 

pok, nem lesz fölösleges mindazonáltal a ,sza- 

bályok" egyes pontozatait a nagy közönnég előtt 

még egyszer ismételni. 

mintha kétségeskednénk a kiállitás sikere felett, 

vagy talán miként a „Magyar Polgár" 162-ik 

számában, aunak deési levelezője is helyesen hang- 

sulyozta, félnénk attól, hogy terveinkben kudar- 

czot, szégyent vallunk, vagy plane fiaskot szülne 

a készülő és s azon példás mozgalcm, mely a ki- 

állitás minél nagyszerübbé tétele érdekében meg- 

indult s már 8 hó óta foly; hanem azért, hogy 

lődőknek a kiállitás közeledtével mindenekről, a 

mit iigyelembe tartaniok kell, mert a siker any- 

nyíra biztositva van, hogy már a kiállitási he- 

doskodni. A kiállitásra jelentkezők száma napról 

papra nő, igy például, hogy az eddig közlöttek 

névsorát ne ismételjük, csak is az ujabb nevekre 

a toroczkói vaskő és tordai bőripart, valamint 

a toroczkoi vaseszközöket fogja mint kiállitó be- 

mutatni. Greger Eduard temesvári távirdai főhi- 

vatalnok 50 drb mikroskopi praeparatot állit. ki, 

képviseli Barbierik Titusz helybeli polg. iskolai 

tanár. Valser Ferencz Budapestről harangöntő és 

gép gyártmányait; Rf József szép művészeti 

áruit Prágából; a kendi lónai uradalom saját ter- 

ményeit; Aug. Rőssler Bécsből rajzasztalokat; Gal- 

ter Oszkár Budapestről fényképészetét mutatja be. 

Hiller Pál bécsi gyáros. A zsoboki márvány gyár 

tulajdonosa Kolozsvárt. Ferdinánd Béla szegszár- 

di borait, gr. Kornizs Miklós baczai uúradalma, 

terményét. Timmel János bécsi gyáros ligueureit 

állitja ki. Horváth Károly műfazakas Lekenczéből, 

Ha - a miben nem kételkedem 
zzzzzzzzczeszo a

 

Zsigmond testvérek műmalmi készitményeit Ko- 

lozsvárról. Br. Kemény Károly szentmargitai ter- 

telt abban is, hogy a legszebb novellákat beszélte 

el, kivált az olyanokat, a melyek szerelemről szó- 

lottak, és pedig oly szép renddel és elragadó mó- 

don, hogy soha párjukat mástól . nem hal- 

lottam. 

Egyszer, midőn Gradiskából, hol épen állo- 

máson valék, vele s más két emberemmel, talán 

szerelemtől üzetve, Udinébe mennék, azon az uton, 

a mely akkor a háboru pusztitásai folytán egészen 

elhagyatott vala s én komor gondolatokba merül- 

ve egy darabbal magam mögött hagyám a tőb- 
bieket: e Peregrino utánam lovagolt s mintha sej- 
tette volna, bogy mi forr bennem, igy szólt hoz- 

zám: „Hát mindig buban akarsz-e élni, mivel te 

ohajtod? Tudom jól, hogy tulajdonképen magam 
ellen beszélek, de mégis, mivel könnyebba taná- 
csot adni, mint követni, meg kell mondanőm, ke- 
gyelmes uram, hogy nem is emlitve mily ke- 

véssé illik foglalkozásodhoz, hogy a szerelem fog- 

lya légy, maga a czél is, melyhez a szenvedély 
juttat, majd mindig oly szomoru, hogy veszélyes 

követésére indulni. Ennek bizonyságaul, ha tet- 

szik, egy történetet is beszélhetnék, mely szülőt- 
te városomban folyt le; utazásunk kevésbbé lenne 

unalmas és egyhangu s magad is beláthatnád, 

uram, belőle, hogyan jutott két nemes szerelmes 

e szenvedély által a legnyomorultabb s szerencsét- 

lenebb halálba. 

Intettem neki, hogy szivesen hallgatom, el- 

kezdé tehát történetét igyen. 

Abban az időben, a midőn szép szülőváro- 

som gyeplőit da Bartolommeo della Scala, egy 

udvarias és nagyon finom miveltségű férfiu, belá- 

tása szerint hol keményebben, hol szabadabban 

tartotta, atyám hallomása szeriat két igen nemes 

család virágzott ott, a melyek, ellenkező pártok- ! 

Tesszük ezt nem azért, 

alkalmat s némi tájékozást nyujtsank az érdek- 

lyiségek szaporitásáról kellett leggyorsabban gon- 

szorintkozunk: br. Kemény György tordai tfőispán 

........
.. 

hoz tartozva, vagy személyes gyülőlségből, ellen- 

ségesen állottak szemhőözt; az egyik a Cappellet- 

ti, a másik a Montecebi család vala. A mint az 

általános meggyőződés tartja, egyikökhőz tartoz- 

nak a most Udineben élő Niccolo és Giovanni 

uraságok, a kik most veronai Monticoli nevet vi- 

selnek s kik csodálatos sors által voltak kény- 
szeritve az oda való átköltözésre. Különben, eleik- 

től kevés vagyont hoztak magukkal ide, udvarias- 

ságukon és miveltségükön felyül. Egy régi kró- 

nikában, igaz. véletlenül, azt olvasám, hogy e 
két család egykor békében egyazon párton állott, 

de azért. mégis, minden változtatás nélkül, épen 
ugy beszélem el, a mint hallottam. 

Tebát, a mint mondám, Veronában, az em- 

litett uralkodó alatt, élt a két nemes család, a 

természet és szerentse által egyenlő mértékben 

megáldva derék férfiakkal és gazdagsággal. De, 

mint a nagyszerű körülmények közt rendesen, 

akármi légyen is oka, kegyetlen ellenségeskedés 

uralkodott közöttük, a miből mindkét félen már 

sok férfiu halála származott, ugy, hogy, részint 

magok is megelégelve a dolgot, a mint ez ha. 
sonló esetekben gyakran előfordul, részint pedig a 

Herczeg fenyegetésére is, ki a viszálykodást a 
legrosszabb szemmel nézte, kezdtek alább hagyni 

egymás további üldözésével s a néikül, hogy épen 
forma szerint békét kötöttek volna, mégis annyi- 

több tagja ismét szóba állott egymással, 

A harcz, tehát ily médon, fől levén a két 

család között függesztve, történt egy farsangon, 

hogy miss Autonio Cappelietti, egy nagyon kedé- 

lyes és vidor uri ember bházában, ki akkor a csa- 

tett, a melyeke majáne, sz egész réios össze 

ra közeledtek egymáshoz, hogy a két család leg- 

lád feje volt, éjjel- -nappal sok vigasság rendezte- 

ményeit, Morzsuk Lajos boreczet mustárával Buda- 

gét a kiállitás rendelkezésére bocsátjas ha,: Letről, Blaschek Jákob műasztalos Bécsből, Hü- 
gel L. szászrógeni műmalomtulajdonos, Dachony 

János kárpitos Kolozsvárról, ifj. Csáthy Károly 

könyvárus Debreczenből, Béli üveggyár (Frankkis 

iparkamara Kolozsvárról, a Brassai és Kassai 

iparkamarák szintén mozgalmat tanusitanak ki- 

állitásunk érdekében. Jelentkeztek továbbá a hi- 
res Zolyomi „Takács" féle cseréppipagyár, mely 
világkiállitásokon is érmekkel kitüntetve lett. 
Brázai Kálmán budapesti czég, sós és sótalan 

borszeszével és különbféle Rhumnemekkel. Boros 

József, Bálványos-Váralyáról és neje házi ipar 

csikkekkel és boraival. A kolozsmonostori tanin- 

tézet. Fenyő Györgyné, Boránkovics Gyuláné nói 
uunkákkal, Hajduk Ambrus tokaji boraival, Szva- 

csina Ignácz fonó és szövött gyapju áruk gyártu- 

lajdonosa Debreczenből. Balla László czipész Kolozs- 

várról. Vojacsek H. I. kályhagyáros Bécsből. A deési 

polg. iskola két tanteremben elhelyezendő kiállitá- 

saival. Bányay Literáti Károly illatszereivel Deésről, 

Szentlein Károly esztergályos Pozsonyból, Deutsch 

M. L. művészeti intézete Budapestról, Schember 

C. és fia budapesti hidmérleg és gépgyáros, Scbnell 
S. J. nagyszebenl fonó és szövetgyára, Giroszmann 

J. gőzcséplő gépekkel Budapestről, Tauffer Ferencz 

(képvisel 10 gyárat) magvakkal és gépekkel. Ve- 
res Ferencz photokeramiai műveivel Kolozsvárról, 

Szöllősi és Csernyánszki butoraikkal, 
Triska Ferencz zongoráival és pianinóival, Fi- 
scher Vilmos porczellán festményeivel 10-12 [ 
m. férhelyet kértek kiállitási helyiségeinkbe. Ve- 
res Ferencz daczára annak, hogy - mint irja - 

a székesfehérvári kiállitás úgy anyagi és testi, va- 
lamint szellemi erejét is teljesen kimeritette, részt 

kiván venni kiállitásunkon, s azon óhaját fejezi 

ki, vajha itt mindenki, különösen mi erdélyrésziek, 

-.- mert ígen sokan ujjal mutatnak ránk - kel- 
lően felfogni tudnók e kiállitás horderejét! Vajha 

megpillauthainók általa támasztható, felénk mesz- 

szünnen csillogó gyupontját. . . . Helyi viszonya- 

inknál fogva gabona termelő, ezzel űzérkedő or- 

szágrész soha sem lehetünk. . . . Bányászat, fém- 
nek feldolgozása, erdészet, okszerű fatenyésztés 

szerfeldosgozása, állattenyésztés, hús szállitás, bőr 

cserzés, gyümölcs tenyésztés, okszerüleg kezelt ha- 

szonkertészot, s mi ezekből önkényt fejlik: az ipar 

biztositja jövőnket. Állitsuk ki hasznos állatain- 
kat, ha lehet az ős régi legjobbat, halmozzuk ösz- 
sze nyers terményeinket s azokból a feldolgozott 

tárgyakat, szóval mutassuank bármi kevés előume- 
netelt az ipar terén, a melyen való haladásra int 
sorsank jövőre. A székesfehérvári kiállitáson - 
ugymond - az erdélyrészi erők, tehetségek egy- 

harmada sem vott képviselve, sorakozzunk 

hát Deésre! Mulassuk meg mit tudunk most 
ama csirákat, melyek ápolva oriási fákká fejlód- 
vén jótevő árnyában egy nemzet pihenheti bol- 
dogan fáradaimait. Vagy megforditva, ha egyked- 

. 

János Kolozsvárról) jelentkeztek. Kereskedelmi és 

-
 

tecchi is elment, szép kedvesét követve, a mint 

ez a szeretők közt. szokás, hogy imádottjukat nem 

csak szivökkel, hanem, a mennyire lehet, testök- 

kel is kövessék. Az ifju férfi még egészen fiatal 
volt, nagyon szép és magas termetü, vidor, ille- 

delmmes. A mikor, aztán, valamint a tőbbjek, ő 

is levette álarczáját s megösmerték, hogy ki rej- 
lik a nympha öltőzet alatt, egy szem sem fordult 

el, többé róla, olyan szép vala, szebb mint vala- 

mennyi, sőt még a legszebb nő is a társaságban, 

e nem a bámulat mián sem, hogy ő, még épen 
éjjel, ebbe a házba jöhetett. De minden mások- 

nál nagyobb benyomást épen a házi ur egyetlen 

lányára tőn látása, a ki pedig maga is a leg- 

gyönyörübb, élénkebb s bátrabb kis lányka vala. 

Mihelytt az ifjut megpillantá, oly hatalmasan lel- 

kébe foglalta szépségét, hogy szemeik első talál- 

kozására már azt hivé, hogy ő már nem is ő ma- 

ga. Az ifju pedig egészen szerényen a háttérbe 
vonult s csak nagy ritkán vegyült egy egy táncz- 

ba, vagy a beszélgetésbe, mivel csupán a szere- 
lemtől üzetve jött ide s nem épen a legjobban 

érezte magát itt. 
A lányka ezen nagyon bánkodott, mert azt 

hallá vala, hogy az ifju nagyon kellemes, vidor 

társalkodó. Éjfél már elmult, az ünnepély vége 

közelgett s a fáklya-táncz, vagy főveg-táncz - 

a mint épen nevezni akarjuk, s a mint még ma 

is divik a tánczmulatságok végén - kezdődött. 

Ilyenkor körbe állnak s mind az urak, mind a 

mők tetszésők szerint cserélgetik párjukat. És az 
ifjot egy asszonyság elhiván, véletlenül épen a 

már szerelmes lányka mellé juttatá. A fányka 

másik felén egy Marcuccio Guercio nevü nemes 

ifjuiállt, dkinek keze, ? tervészettől, juliusban ép 

oly jágbideg vala, mint januáriusban. Mikor hát 

. 

gyült. Egy ily mulatságra egyszer egy ifju Mon- 

most eszközöl 

nyerhetné; de a két család ellenségeskedése 

.... 
- 

vüségünk ternója semmit tevésünk által támad oly 
óriás fa, mérget lehellő árnya alatt örökálmát al- 
hatja szegény nemzetünk. 

Ilyen, s ilyenekhez hasonló gondolatok rgat- 
ták ,a deési kiállitáson való részvé- 

telres. Üdvözöljük Veress úr nemes törekvését 
és pedig annál kiválóabban, mert maga mellé e 

vállalatra még számos polgártársakat, iparosokat to- 
borzani sziveskedett. 

Az ujabb kövttat közül a 

Klassohn Antal Budapestről 

Mihály gyapju szövet gyáros. Nagyszebenből. 

Dr. Joó Károly, Sub Károly, Andrásofszky 
testvérek, Böckel Károly esztergályos Kolozs- 
vérről. , " a 

Péter Farencz műfaáragó és képezdei tanár, 

8Sz.-Kereszturiól, Simonfy Ietván gépgyáros Ko- 

lozsvárról. 

Scbottola Ernő és Neosehil Budapestről. 
Buprich Károly Várpalotáról (Veszprém- 

megye.) 
A székely házi ipart terjesztő egyesület 8.- 

Szt.-Györgyről, melynek élén Potsa József há- 
romszéki főispán buzgőan működik. 

Rauch János műasztalos Deésről és több 

mások. 
Meg kell emlitenünk, miszerint Hatzinger 

J. Cz. ur kereskedelmi meghatalmazott Nagysze- 
benből, ki a sz.-fehérvári kiállitáson a brassói 

kereskedelmi és iparkamrát képviselte, Ca deési 
rendező bizottság által meghatalmaztatott, hogy 

Budapesten - hová e czélból már nevezett el is 

uvazott - f. év. augusztus 15-ig az itteni kiál- 
litásra bejelentéseket elfogadjon és az itteni vi- 
szonyok iránt a kiállitani akaró budapesti közön- 

séget tájékozza. 

Mint örömmel észleljük, nagy mozgalom in- 
dult meg a kolozsvári iparosok körépen, kiállitá- 

sunkra onnan naponta érkeznek bejelentések. Él- 
jenek a derék iparosok! 

Szóval az érdekeltség kiállitásunk iránt re- 
ményünk feletti, a rendező bizottság hangya szor- 
galommal működik, hogy a bizalomnak minden 

tekintetben meg is feleljen. 
A főispán br. Bánffy Dezső, kiállitásunk-. 

táradhatatlan elnöke, rendkivüli tevékenységet 

fejt ki a kiállitás érdekében, az ügyet személye- 
sen vezeti s igy nincs oly mozzanat, melyet meg 

ne figyelne, szakértői utasitásaival látja el a ki- 

állitást intéző közegeit, minden egyes beérkező 

levél elintézésében (pedig naponta 26-30 levél 

érkezik) részt vesz és az azokra adandó válasz 

hánt gyorsan intézkedik. 

Csak most érkezett haza a tepliczi fűrdőből 

megyénk gazdasági egyletének fáradhatatlan el- 

nöke, gr. Kornis Victor urmár s is erélyesen hoz- 

zálátott a kiállitás érdekében szükségeseknek, be- 

utazandó az egész megyét, helységenként. ösztön- 

Romeo Montecchi (ez volt az ifju neve) a lányka 

baljára került és, mint a tánez kivánta, a szép- 

ség az ifju kezét a magáéba fogta, a dány egy- 

szerre csak igy szólt hozzá - talán hogy hall- 

gatagságából kivegye - „Hála isten, hogy mel- 

lém kerültél, nemes Romeo!: 

Az ifju pedig, ki már észrevette volt pil- 

lantásait, elcsodálkozva felelé: „Hogyan? Hála 

Istent mondasz, hogy melléd kerülék ?4 
„Minden bizonynyal, viszonzá a lány, örü- 

lök rajta, mert legalább megmelegitheted meredt 

kezemet, mig Marcuccio jobbomat jéggé der- 

meszti. . . 

Romeo erre egy kissé neki bátrodott s igy 

folytatá: „Ha én kezemmel a tiedet megmelegi- 

tem, te meg szép szemeiddel szivemet gyujtod 

lángra." 

A lányka egy kissé elmosolyodott, de félve, 

ne hogy meglássák vagy meghallják, hogy ő ve- 

le beszél, még csak ennyit mondott: „Esküszöm, 

Romeo, becsületemre, nincs egyetlen nő is itt, a 

kit szemeim oly szépnek látnának, mint téged. 

Az ifju erre, a szerelemtől egészen lángra 

gyulva, igy válaszolt: „Akárki vagyok is, ha el- 

lenedre nines, szépséged hű rabja vagyok '. 

Az ünnepély, csak hamar rá, véget ért s 

Romeo hazamenet elgondolá elóbbi imádottja ke- 

gyetlenségét, ki annyi epekedéseért oly csekély ju- 

talommal fizette ki s elhatározá, hogy, ha alány- 

ka rááll, egészen ennek szenteli magát, bár el 

lenségei családjához tartozik is. A lányka, viszont, 

majdhogy egyébre sem gondolt, mint Romeora és 

sok sohajtás után abban állapodott meg, hogy 

véghetetlen boldog lenne, ha Romeot férjéül meg- 

nagyon sokat aggódott s kevés remény 
. 



. a 
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zi közönségünket kiállitásban tevékenyen rászt- 

venni, usm kimél sem költséget, sem fáradtságot, 

csak a czél elétve legyen. .. 

Sok ily derék főurat hazánknak, tint me- 

gyénk, közszeretetben álló főispánja br. Bánffy 

Dezső és gr. Kornis Victor gazdasági egyleti el- 

nök urak, kik folyton csak a kőzjóra tör- 

heszact ; / 

Nem hagyhatjuk it: emlités nélkül váro- 

sunk polgármestera Róth Pál ur tevékeny mü- 

ködését sem, mint hallottuk, neki fogjuk köszön- 

hetni, hogy városunk iparosai oly tömegesen részt 

fognak venni kiállitásunkon. 

Bárhol fordul meg a polgármester ur, min- 

denütt a kiállitás érdekében fáradozik, ugy Ko- 

vács Sámuel helybeli szerkesztő ur, az általa szer- 

kesztett „Szolnok Doboká"-ban kiállitóink érde- 

kében már többezőr lelkesitó a közönséget. 

Voith János kiállitási alelnök pedig a vi- 

déken nagy eredménynyel intézi a kiállitás érde- 

kében reábizott ügyeket. 

A szolgabirák, a gazdasági egylet igazgató 

választmányának jeles tagjai mint megannyi 
apos- 

tolok hirdetik a közeledő nagy napok fontos- 

A kiállitást ünnepélyek is fogják érdekessé 

tenni, derék műkedvelőink ugyan is három elő- 

adásra készülnek, melyek tiszta jövedelm
e a gaz- 

dasági egylet pénztára gyarapitására ajánltatott 

fel. A meguyitáskor lesz „Mirabeau ifjukora, 
az 

állatkiállitás alkalmával „Parlagi Jancsi és a 

bezárás illetőleg jutalo nosztás és tűzoltók zász- 

lészenteléseko „Kesztyű és legyezős czimű nép- 

szinművek lesznek előadva. 

E szindarabokat az irt ozélra gr. UEszter- 

házi Kálmán a kolozsvári nemzeti szin
ház inten- 

dánsa dijtalanul velt szives kölcsönözni. A kiál- 

litás egész ideje alatt ugy a főcsarnokban hol 

nőegylet közétkezéseket rendez - valamint a 

közebédeken és vecsorák alkalmával „az angol 

szállodában" a látogató közönséget a
 „deési Ön. 

kéntes Tűzoltó Egylet" ujon
 szerve- 

zettjel.es zonekara - mel
y az ujabbi idő- 

ben ,Placht" bécsi hangszergyárostól szerzett 

fuvó hangszerekkel teljesen felszereltetett - fog- 

ja mulattatni, szóval minden oda i
rányul, hogy a 

zólbavett kiállitás nagyszerű legyen s egyszers- 

mint kelemessé is tétessék. 

Bejelentések a kiállitásra f. é. 

1-ig még folyton elfogadtatnak. 

A bejelentett tárgyak október 1-ig ide szál- 

ltandók, kivételt szenvednek a gazdasági ter- 

mény czikkek, melyek oktober 15.dikig elfogad- 

tatnak. 

Az elfoglalandó fedett és szabad térekért 

dij nem Czettetik. kivéve a kedvezményi 

éreket, melyek egy a méteréért 1 frt szá- 

emittatik; e dijak előre be
küldendők. 

A kiállitás befejeztével a gazd
asági egylet 

javára adományozott tárgyak köszönettel fogad- 

tatnak. 

A kiállitók magokat megbizottak által is 

képviseltethetik, ezen képviselettel az
onban a ren- 

dező bizottság is megbizható. 

A kiállitás megtekintéséra 10 kros be
menti 

személyjegyek, 20 kros napi jegyek és az egész 

kiállítás tartamára - oktober 18-tól 26- 

ig 1 forintért állandó jegyek adatpak ki. 

Mindennemű levelezések s a kiállitandó tár- 

gyak Bovánkovics Gyula kiállitási titkár- 

hoz - ki a szokásos bejelentési ivekke
l folyvást 

szolgálni fog - intézendők. - Az alka
lom nyujt- 

va van, a versenytér nyitva áll tehát, előrel 

Pánczél János. 

szeptember 

....
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hogy e boldog ezélt elérhesse. Kételyei 
közt ide- 

oda hányattatva, gyakran mondá magában: Én 

balga! Minő csábok által engedem magamat ily 

különös Labyrinthusba ragadtatni, hol vezető nél- 

.kül maradva, ki útat nem lelhetek, még ha akar- 

nék is, miután Romeo nem szeret; mert csalá- 

dom iránti ellenségeskedésében más czélja nem 

lehet, mint gyalázatom s ha nejéül ohajtana is, 

atyám soha bele nem egyeznék, hogy az övé 

legyek. 

Majd ismét más jutott eszébe s igy szólt: 

Ki tudja? talán épen a két család békéjének 

megszilárditásáéórt - kik maguk is belefáradtak 

az örökös harczba - még sikerülhetne is, hogy 

vágyam szerinti módon az enyém legyen! 

Ennél aztán megállapodott s elkezdé hajla- 
mát tekintetei által kimutatni ifjának. A két sze- 

relmest pedig egyenlő láng hevitvén s a másik- 
nak szép nevét és képét mindenik szivébe vésvén, 

most a templomban, majd az ablaknál folytatni 

szerelmi érintkezéseiket, ugy hogy egyikök sem 
érezé magát jól, csak ha egymást láthaták. S kü- 
lönösen az ifju, annyira lángra érzé magát szép- 
je bájoló lénye által gyujtatva, hogy majdnem az 
egész éjet egymagában s a legnagyobb életveszé- 

dyek közt is, szerette lánykája háza előtt töltó s 

majd szobája ablakára mászott föl s ott ült, sen- 

kitől, még általa sem láttatva, csak, hogy édes 
hangiát ballhassa, majd pedig ott hált az utcza 
kövezetén. A szerelem 1stenének akaratából, az- 

tán, egy éjjel ugy esett, hogy a hold rendkivűl 
fényesen világolt s miközben Romeo épen erkély- 

lyére akart fölkapaszkodni, a lányka, már akár 

Ziehy Victor gróf államtitkáp - föl- 
kérte az országgyülési szabadelvű párt elnökét, 
Sontagh Pál képviselőt, egy indokolt levél- 

ben, hogy állitaon őssze ismeretes ügyének eldőn- 

tésére egy, pártállásukat tekintetbe nem véve, 

képviselőkből álló becsületbiróságot. Zichy gróf 
egyidejüleg beadta a belügyminiszterhez lemon- 

dását, azon indokolással, hogy ő még annak gya- 

nuját sem akarja főntartatni, hogy hivatalban 
maradásával valamikép befolyást gyakorolhat a 
becsületbiróság határozataira. A belügyminiszter, 

a lemondás indokát méltányolva, a lemondást leg- 
felsőbb helyre fölterjesztette. 

Zichy Feorraris Victor grófnak fel- 
mentését belügyminiszteri államtitkári állásától a 
hivatalos lap egyik legközelebbi száma fogja hoz- 

ni. Lemondását Zichy - mint az „R-s" ha.. 

ja - szombaton nyujtotta be s az ugyanaz nap 

este tartott [minisztertanáca helyeselte e lemon- 

dását s elhatározta annak mielőbbi [felterjesztését 
Ő felségéhez. A fáma már Zichy Ferraris utódjá- 
nak nevét is megemliti. Hir szerint Grünvwald 
Béla van kiszemelve belügyminiszteri államtit- 
kárnak. 

- Az Asbóth-Zichy ügy. Dreher An- 
tal bécsi lapokban a következő ujabb nyilatkoza- 
tot teszi közzé: „A tegnapi bécsi lapokban azt 
olvasom, hogy az osztrák hatóságok egy illeték- 

ügyben ellenem, itéletet hoztak volna, melynek 
következtében és állitólag több százezer forintot 
üzettem a schwechati hivatalnál. Ezen közlemény 

nem igaz. Igaz ugyan, hogy körülbelől két évvel 
ezelőtt egy általam elbocsálott hivatalnok denun- 

ciatiójára ellenem állitólagos jövedelmi adó meg- 
rövidités mjatt vizsgálat indittatott; de bár a leg. 

kiterjedtebb vizsgálat történt, én sem adópótlást, 

sem büntetést nem fizettem. Ép igy nem igaz, 
hogy én, mint némely lap meséli, a magyar kor- 

Az aEgyetértése irja: Gr. Zichy Viktor va- 
lahára lemondott. Előbb kellett volna tennie. 
„Üres csaholásnak" hitte a „borravaló gróf" a 
sajtó hangját. Elfelejtette, hogy az erkölcs ellen- 
őrzése jog, melynek gyakorlása mindenki kezében 
fegyver. A nemzeti becsület buspanaszon kiséri a 

temetőbe az első halottat. Ugy tesz, mint az anya, 

kinek gyilkos fia került az akasztófára. Ebből azt 
hisszük, elég ennyi. 

Az ,„Ellenőr" szerint oly kevés megbiz- 

ható és annyi megbizhatlan dolog kerül nyilvá- 

nosságra azon lépések felől, melyek Ausztriábas, 
parliamenti többség alakitása, kabinetalkotás és a 

nemzetiségi kiegyezés tekintetében történnek, hogy 

azt ell hinnünk, vagy mély titok leple borul e 
fontos itikai mozzanatokra, vagy pedig a ho- 

ma.,aee rjesztő burok mitsem tartalmaz. Ta a ffe 
gróf azonban addig még nem bizonyitotta be, 

hogy rendelkezésére áll akár ily terv, akár ily 

kéz. A tájókozás tekintetébeu nagy szolgálatot tesz 
nekünk ma a „Pokrok" azon czikkével, melyet 

Magyarország czimére intéz. Ez a czikk nem akar 

kevesebbet, mint hogy megnyerje Magyarország he- 
lyeslését és támogatását a cseh kiegyezéshez s azon 

alakulásokhoz, mialyek Lajtántul e kiegyezés alap- 
ján létrejövendők lesznak. A ,Pokrok szánom- 

bánommal kezdi. Töredelmes mel Iveregetéssel mond- 

ja el, hogy a csehek évek előtt „mikor egészen 

más viszonyok léteztek", első sorban csak maguk- 

ra gondoltak, s akkor tán megszebbre terjedtek 

óhajtásaik. Most már azonban megjavultak, s nem 

foglalnak el ellenséges állást sem a magyarok, 

sem az osztrák-magyar állami formák irányában. 

Sőt most már egyenesen kihagyják államjogi ter- 

vezgetéseikből Magyarországot. Magyarország egy 

önálló egész, melyre semmi befolyása sem lehet a 

szintén önálló egészet képező Ausztria uj alaku- 

lásának. A cseh kérdés Ausztriának tisztán bel- 

ügyi kérdése. De ha a csehek csak ezt és csak 

mánynak, vagy bárki másnak, magyarországi vá- ennyit akarnak, mi szükségük van rá, hogy Ma- 

lasztási czólokra pénzt adtam. Egyszersmind meg- 

jegyzem, hogy az utóbbi hetekben a Kóbányán 

történt állitólagos jövedéki áthágásra vonatkozólag 
közölt, részint nem igaz, részint elferditett ada- 
tok czáfolatába nem bocsátkoztam, mert ily 

részletek a hivatalos vizsgálatifüggőben léte alatt 
nem képezhetik nyilvános megvitatás tárgyát. 
Dreher Antal." 

Lapszemle. 

nyolcz napig fumigálta a világot, utóvégre mégis 
kimozdult állófhelyéből. Tisza Kálmánt mi birta 
rá, hogy megváljék kedvenczétől? A Tiszaféle 
maximákkal homlokegyenest ellenkezik, hogy va- 
lamely ellenzéki journalista egy államtitkárt meg- 
buktathasson, ha tiszta igaza lenne is, ennek nem 
szabad alatta megtörténni. A legujabb félhivata- 
los közlés megmutatja az utat, hogy hol találjuk. 
,Tisza miniszterelnők ur méltatva Zichy Ferraris 
Viktor gróf indokait, az államtitkár ur lemondási 
kérvényét már fölterjesztette ő Felségé- 
nek", Tehát ő Felsége! Ajkainkon lebeg a kér- 
dés: mit szólt ő Felsége a Zichy-féle botrány- 
hoz? Tisza Kálmán mult héten a királyra hivat- 
kozott s most az államtitkár lemondását terjeszti 
fel; nemde ez sokat megmagyaráz? De épen mert 
a solidaritás Tisza és Zichy közt még mindig 
nincs felbontva; azon manöver daczára, mely egy 
ideiglenes lemondással megkiséreltetik: kötelessé- 
ge a sajtónak őrködni a felett, hogy a Tisza-kor- 
mány kerülő utakon ne érje czélját, mely nem 
egyéb, mint megtartani anyagi előnyökkel hozzá 
csatolt barátait és azon rendszert, mely rut esz- 
közökkel függésbe hozta tőle a képviselőház egy 
részét. 

véletlenül, vagy mivel a korábbi éjeken meghal- 
lá zaját - megnyitá ablakát, kilépett az erké- 
re s meglátta őt, azt hivé, hogy nem ő, hanem 
valaki más s az egyik oszlop árnyékába akart vo- 
nulni. De a lány megősmeré, nevén szólitá s igy 
szólt hozzá: „Mit csinálsz itt, ily későn, egyma- 
gad ?" 

Erie már az ifju is megősmeré s szólt: 
„Azt, a mire a szerelem hajt." 

.De, ha itt lepnének, mondá a lány, 
veszthetnád el- könnyen éltedet?" 

„Kegyelmes úrnőm, viszonzá Romeo, bizony- 
nyal könnyen elveszthetném éltemet, s ez épeu 
ugy is lesz, ha rajtam nem segitsz! De miután 
bárhol is ép oly közel vagyok a halálhoz, mint 
itt, azon vagyok, hogy lehetőleg köze halhassak 
meg hozzád, a kivel pedig örökre élni szeretnék, 
ha az ég s te ugy akarnátok." 

A lány pedig felelé: „Én útját nem álla- 
nám, ha becsületben akarsz velem élni, hs nem 
inkább te, vagy az ellenségeskedés volna ellene, 
mely a te és az én családom között él. 

Elhiheted, válaszolá az ifju, hogy hőbben 
semmit sem lehet kivánni, mint a mennyire én 
ohajtom, hogy örökre birjalak s épen azért, ha 

csak neked is annyira vágyad, hogy az enyém 
légy, mint a mennyire én kivánom, hogy a tied 
legyek, én szivem szerint teszem s ne félj, hogy 
engem valaki tőled elszakithasson." 

E szavak után elhatározták, hogy egy kő- 
vetkező éjen körülményesebben megbeszélik a 
dolgot s evel elváltak. Az ifju aztán többször is 
eljött találkozóra, s midőn egy este, midőn sok hó 

nem 

gyarországnál keressenek támogatást? Pedig a 

„Pokrok" mindennél tovább megy. Egyenesen 

alkut kinál Magyarországuak. Nem fogják szláv- 

jainkat ellenünk izgatni, kegyelmesen megengedik, 

hogy mí itt Magyarországon érvényesitsük a ma- 

gyar állameszme követelményeit szláv polgártár- 

sainkkai szemben is. A „Pokrok" insinuatiójára 

kijelentjük, hogy ezt megteszszük a csehek enge- 

delme nélkül is. Kijelentjük továbbá, hogy mi 

rokonszenvünket és barátságunkat nem bocsátjuk 

áruba. 

A ,Pesti Napló" szerint Zichy Viktor A „Hon" szerint: A Lajthán tul még 

mindig tartanak a kormány- és pártalakitási va- 

judások és kisérletek. Kézzel fogható eredmény 

még mindig nincs; azt az egyet lehet constatál- 

ni csupán, hogy Taaffe gróf [a nagybirtokosság- 

ban keresztülvitt compromissum által ősszeölel- 

kezett ugyan a feudálisokkal, Ide ugy, hogy is- 

mét kibontakozott azok karjaiból. Nem tette ma- 

gát azok rabja és foglyává. fMost már miután a 

feudálisokat és declaránsokat kissó kimozgatta ál- 

lásukból, a válponton áll azon kérdés. előtt, hogy 

már most merre hát? Mint minden jel s a mint 

különösen a hoch (officiós „Montagsrevue" táv- 

iratilag jelzett czikke bizonyitja, Taaffe előtt egy 

ijesztő példa áll : Hohenwarth gróf sorsa, azért a 

lejtőn tovább haladni nem akar; uj uj „szövet- 

séges társainak" hatalmába teljesen odaadni ma- 

gát ismét nem akarhatja, mert ez a német elem 

praeponderantiájának megtagadását jelentené Ausz- 

triában. Az alkotmánybű párttal, ugy a mint az 

eddig gerálta magát, ismét nem mehet. Elől a 

tűz, hátul viz. S most épen azon fáradozik Taaf- 

fe, hogy igy, vagy ugy tisztességes és számba- 

vehető majoritást tákoljon össze. Mi a cseheket 

illeti, ezek most jelentékenyen alább szálltak kő- 

veteléseikkel. Hajlandók a védtörvényt változatla- 
.............

 

esett, ismét megjelent az óhajtott belyen, igy 

szólt lánykájához: „Ah! miért engedsz igy eped- 

nem ? Nincs-e könyörület szivedben, mikor min- 

den éjen ily időben kell itt az utczán várakoz- 

nom rád." 
A kisasszony felelé: „Oh bizony, nagyon 

sajnállak. De hát mit tegyek? Arra kérjelek-e, 

hogy távozz?" 
Mire az ifju felelete ez vala: „Bocsáss be 

szobádba, ott kényelmesebben cseveghetnénk 

együtt." 
Mire a szép szűz majdnem fölháborodva 

viszonzá: „Romeo, szeretlek, a mennyire csak va- 

lakit szeretnem szabad; sőt, talán, többet enge- 
dek meg neked, mint a mennyi jó hiremmel 

megegyeztethető volna; teszem ezt a szerelem és 
kitünő személyed által legyőzetve. Da, ha azt hi- 

szed, hogy a szerelem tartós ostromai vagy va- 

ra is élvezheted, mint szerető, mindjárt most 

hagyj föl e reményeddel, mert idővel csak meg 

kellene e reményed tarthatatlan volta felől győ- 

ződned. De, hogy továbbra e veszélyeknek ki ne 

tegyelek, melyek közt élted koczkáztatva látom, 
ha minden éjjel e környékbe jösz, imekimondom, 
hogy, ha nőddé akarsz tenni, kész vagyok maga- 
mat egészen átadnom neked s minden különbség 
nélkül akárhova is elkisérlek, a hova csak 
akarod. 

„Az én vágyam is ez, mondá az ifju, tőr- 
ténjék meg tehát azonnal." 

„Megtörténhetik, viszonzá a lány, de utóbb 
aztán igazolnunk kell Lorenzo ferenczrendi bará 
s gyóntatom előtt, ha azt akarod, hogy egészon 
s elfogulatlanul adjam át magamat neked. 

lamely más eszköz által szerelmemet még tovább-. 

. 

nul megszavazni, a delegatioualis intézményt a 

kisujjokkal sem bántani, ha némi autonomistikus 

kedvezményeket kapnat. 

KÖNYVISMERTETÉS. 

A jogakadómiák kérdéséhez. Ita 

dr. Pauler Imre, a m. tud. ak. tagja. 

A fenálló jog- és államtudómányi rendszer 

javitása érdakóben megindult mozgalom következ- 
tében, a fenni czim alatt közelebbről egy 82 lap- 
ra terjedő igen érdekes füzet jelent meg, mely- 

ből - tekintve a tárgy fontosságát - érdekes- 

nek tartjuk kivonatilag a következőket ismer- 

tetni. 

Mindenek előtt meg kell jegyezuünk, hogy 
szerző egész művének fő czélja az, hogy bebizo- 

nyitsa, miszerint a legszükségesebb, leggyökeresebb 

orvosló reform: első sorban a főnálló jogakade- 
miák megszüntetése, s ezek helyett egy harmadik 

egyetem fölállitása, s második sorban az egyete- 

meken egy minden tekintetben alkalmas tanul- 

mányi és vizsgálati rendszer életbeléptetése 
volna. 

Ámbár igen szépen és érdekesen fejtegeti 
szerző a főnálló jogakademiák hiányosságát, czél- 
szerütlenségét és fölőslegességét, s igy nagyon is 

megérdemelné művét egész terjedelmében ismer- 

tetni, tekintve azonban e rovat szúk, körét erre 

vem terjeszkedhetüink ki, hanem csak a tanul- 

mányi és vizsgálati randszerre vonatkozó részt, 

mint reánk nézve legérdekesebbet fogjuk fröviden 
ismertetni. 

Szerző mindenek előtt az évenkénti kény- 
szer vizsgálati rendszert - tehát azon rendszert 
molyet egy, e napokban közzé tett, miniszteri ren- 
delet most még szigoruabbá tett - támadja meg 
szerinte; felső oktatás és évenkénti kényszer vizs- 
gélat sehogy sem fér össze, mert ez nem egyéb, 
mint mesterséges és mégis czélt tévesztett ki- 
forgatása az egyetemi tanitás lényegének. Czélt 
tévesztett, mert a kiszabott határidő s a tantár- 
gyak mennyisége miatt a komoly beható tanulás 
lehetetlen lévén, az egész vizsgálat tiszta formali- 
tássá silányul, s a valódi czélt, az alapos tudást 
nem biztosithatja. : 

Az ország jól felfogott érdeke - ugymond - 
nem azt kivánja a kormánytól, hogy illusorius 
vizsgálatok által illusorius tanulásra (melyben 
semmi köszönet nincsen) kényszeritse a nem hi- 
vatottakat: s ez által maga is segédhezet nyujt- 
son a veszedelmes félképzettség, szellemi proleta- 
riatus, s minden tudatlansága mellett diplomákra 
hivatkozható üres gőg kifejlődhetésének, melyek- 
nek oly árvalmas következményeit Játhatni köz- 

életünk anyagi pályáján; hanem azáltal fogunk 
segiteni, ha kevesebb, de kellő szigorral és tudo- 

mányos szellemben tartott vizsgálat által utját 
álljuk az áltudásnak. - Kifejti ezután, hogy az 
egyetemeken s kűülönösen a budapesti egyete- 
men már a vizsgálatok roppant pagyszáma teljes 
lehetetlenné teszi az érdemleges vizsgálást; s vé- 
gül annak hátrányát, hogy a vizsgálati rendszer 
33. §. szerint a vizsgáló bizottságot maga a ta- 
nári testület alakitván, mindentanár vizsgáló biz 
tosul kénye-kedve szerint irathatja be magát azon 
tárgyakra, a mely neki tetszik, mert - miután 
a vizsgálat dijjal jár - csekély kivétellel minden 
tanár mindon tárgyhoz s igy olyanhoz is beje- 
gyezteti magát, melyből egész tudományn nehány 
kérdésre terjed. 

Végeredményben kimondja, hogy „a vizs- 
gálatok mostani rendszer és gyakorlat szerint sem- 
mirosem valók, csakhogy a tanároknak pénzkereseti 
forrásul szolgáljanak." S tapasztalván, hogy épen 
.................................. 

,Oh, felelt Romeo, tehát a reggioi Lorenzo az, 
ki szived minden titkát tudja P 

,Ő, mondá a lány, s megnyugtatásomra in- 
kább halaszszuk el a tőbbit, a mig vele talál- 
kozunk." . 

Most hát gondosan megbeszélték a teendő- 
ket s ezúttal elváltak. Az emlitett barát az eny- 
hébb szertartásu rend soraiba tartozott, nagyphi- 
losophus volt, sokat foglalkozott a természettu- 
domány és a varázslat kisérleteivel s Romeóval 
oly szoros baráti viszonyban állt, hogy abban az 
időben nem is lehetett volna férfiak közt erősebb 
összeköttetést találni. Mert, hogy a balga nép 
előtt jó hirót-nevét megőrizhesse s aztán, hogy a 
barátság élveit is izlelhessse, nem tehetett mást, 
mint, hogy a város valamely nemes ifjára bizza 

magát. Valamennyi közül aztán Romeót választá, 
a ki tekintélyt tartott, bátor és eszélyes vala s 
kitárta előtte szivét egész leplezetlenül, mig má- 
sok előtt, szinlelve, rejtve tartá. Romeo tehát fől- 

kereste őt s nyiltan elejébe terjeszté, hogy a sze- 

retett lánykát nejéül kivánjaés, hogy megegyeztek, 
hogy esküvőjük egyetlen titkos tanuja ő legyen, 
utóbb pedig a közvetitő, a ki atyjuk utólagos be- 

leegyezését kieszközölje. A szerzetes beleegyezett, 
részint mivel Romeotól semmit sem birt volna, 
nagy keserűség nélkül, megtagadni s részint, mi: 

vel azt is remélte, hogy az ő közbenjárására, ta- 

lán, jó vége lesz a dolognak, a mi a Herczeg s 
mindazok előtt, a kik ohajtották a két család ki- 

azok védik leginkább még e rendszert, a kiknek 
naponként több órán keresztül lehet alkalmuk 

meggyőződést szerezni arról, hogy mily haszonta- 
lan időpazarlás tanárra és jelőltre egyaránt a sza- 
kadatlan vizsgálati randszer, ajánlja, hogy rendal- 
je el a miniszter, hogy ezentul minden vizega dij- 
talannl tehető le, s egy év mulva tegyen ujra 
kérdést a ma még apnyira magasztalt vizsgálati 
rendszer iránt, 

(Folyt. köv.) 

NAPFPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jul. 30. 

- A igazságügyminister, Lörincezy Ká- 
roly székely-udvarhelyi kir. törvényszéki végrehaj- 
tót, az oklándi kir. járásbirósághoz helyezte át. 

- A kolozsvári m. kir. pénzügyigazgatóság 
Nagy Károly dijtalan számgyakornokot, dijas szám- 
gyakornokká nevézte ki. 

- A hbhivatalos lap irja. Személyem 
körüli magyar miniszterem előterjesztése folytán. 
Hauch Autal zalathnai vegyelemző hivatali 
főnöknek, 30 évet meghaladó szolgálata s külö- 
nösen a fémkohászat fejlesztése körül szerzett ér- 
demei elismeréseül, Ferencz-József-rendem lovag- 
keresztjét adományozom. Kelt Schönbrunnban , 
1879. évi juilus hó 6.-án. Ferencz József, s. k. 
B. Wenckheim Béla, s. k. 

- A kolozsvári ügyvédi kamara részéről 
ezennel közhirró tétetik, hogy Borbáth Dániel 
ügyvéd Deésről Székely-Kereszturra, Sebes Já- 
nos ügyvéd Bethlenből, Szász-Régenbe történt át- 
költözésök, Folly ovieh Albert tordai lakos ügy- 
véd pedig folyó évi julius hó 16-án történt elha- 
lálozása folytán, a kamara ügyvédi lájstromából 
kitöröltettek, s utóbb nevezett ügyvéd halaszthat- 
lan teendői teljesitésére gondnokká Bartha Ger- 
gely tordai ügyvéd neveztetett ki. 

- Bokodi Antal és Mátó Róza k. a. a 
kolozsvári nemzeti szinház tagjai tegnap (kedden) 
délután 6 órakor tartották meg esküvőjüket a 
belfarkasutczai reformatus templomban. - Szász 
Gerő esperes végezte az egyházi szertartást s egy 
épen oly költői, mint vonatkozásaiban remek, be- 
széd kiséretében adta az egyház áldásátaz uj pár- 
ra. A szertartást nagy közönség kiváncsi serege 
nézte végig, a nászseregben pedig a művészi és 
irói körök nagy számmal voltak képviselve; íter- 
mészetesen a szinház legszebb primadonnái teljes 

számban jelen voltak, kivéve Boér Hermint, kit 

rosszulléte távoltartott. A násznagyi tisztet az 
intendatura két tagja; Korbaly Bogdán és Feren- 

czi Miklós urak teljesitették, ellenben nászasz- 
szonyok Krasznainé és Pálmai Ilka asszonyok 
voltak, a noszolyólányok ragyogó szép koszoruja 
pedig Erdélyi Marietta, Kéler Ilona és Sarolta és 

Márkus Etelka kisasszonyokból volt összefűzve. 
Esküvő után a szép társaság Kőrözsi Feri és neje 

sára gyült össze. A szellemes toasztokkal fűsze- 

rezett lakoma, után tánczra kerekedett a társaság 
s csaknem kivilágos viradtig járta a legjavából 

olyan rózsaszinű jókedvvel, a milyent csak olyan 

bűvös szép szemek képesek felgyujtani. mint szin- 

házunk jelenvolt szép primadonnáéi. Egyszóval az 

uj boldog pár a legművésziesb sikerrrel és a je- 
lenvoltak teljes elismerésével oldotta meg a ven- 

dégszeretet szép szerepét. Ohajtjuk, hogy hasonló 

kifogástalan siker és felhőtlen boldogság kisérje 
az uj párt abban az anuyi gyönyörrel kecsegtető, 

de legtöbbszőör még több fájdalmat rejtő óriá- 

si szerepében, melyet életnek hivnak! 

- A katonai zenekar bucsu zeneesté- 
lyét tegnap (kedden) estea Grand Café kerti hae- 
lyiségében igen szép és nagy közönség hallgatta 
végig, mely a hüvös esti lég ellen később kény- 
telen volt a kávénázi helyiségbe vonulni be. Ma, 
közkivánatra, a zenekar még egyszer játszik, még 
pedig vagy ugyanitt, vagy a sétatéren. 

- Dr. Kis Mór egyetemi magán tanár 
szeptembertől kezdve a „Római örökösödési jog"-ot 
s ugyanehez „Exegeticai gyakorlatokat" fog elő- 
adni a kolozsvári egyetemen. Ő az első magán 
tanár, ki a kolozsvári egyetem jogi facultásánál 
előadást tart. 

- Pályázat. Postaaltiszti esetleg posta- 
hivatalszolgai állomásra a nagy-szebeni postake- 
rületben 200 frt illetóleg 100 frt biztositék mel- 
lett, 400 frt illetőleg 300 frt évi bérrel, 60 frt 
lakpénzzel és szolgálati ruházattal természetben. 
Az 1873-ik évi II-ik törvényczikk értelmében fel- 
szerelendő folyamodványok hat hét alatt a nagy- 
szebeni postaigazgatósághoz intézendők. Nagy.Sze- 
ben, 1879. julius hó 27-én. A magyar kir. pos- 
taigazgató Follért. 

- Pályázat. Postatiszti esetleg posta- 
hivatali gyakornoki állomásra a nagy-szebeni pos- 

takerületben: 300 frt biztositék mellett, 600 frt 

évi fizetés és 100 frt lakpénzzel illetőleg 300 frt 
évi segélydijjal. Kérvények három hét alatt a 
nagy-szebeni postaigazgatósághoz intézendők. N.- 

Szeben, 1879. julius 27-én. A magy. kir. po.a- 

isazgató Follért. 

- Moldován Gergely torda-aranyos- 
megyei kir. tanfelügyelő tollából szinhárunk a 

jövő hóban egy eredeti népszinművet fog bemu- 
békülését, nagy becsületére is fogott volna válni. tatni, a darab egy erdélyrészi vegyes (magyar 

(Folyt. köv.) 

1 

és román) lakosságu faluban játszik s még ad- 
áig fel nem használt uj népies elemeket dolgo- 

kott fel; lesznek benne erdélyrészi magyar és r0- 

. 

vendégszerető lakába, mint a menyasszony szállá- 



mán népdalok mind ujak, népviselet, román táncz 
stb. Az igazgatóság nem kimél áldozatot sem, 
hogy e népszinművet egészen uj diszletezéssel és 
kiállitással hozhassa szinre. 

- Szenzácios mérgezési eset tőrtént 
vasárnap Bécsben. Hensel Leopoldina 38 éves varró- 

nő egy hozzá látogatóba jött barátnéját megven- 

dégelte likörrel és kalácsksal. A barátné ajkához 

emelte a likört, de azonnal elfordult és megjegyzé, 

hogy az italnak furcsa szaga van. Hensel Leopoldina 

nevetett és igy szólt: „Hogy lehetsz oly félénk ? 

A likört szeretőmtől kaptam." E szavak uáán fel- 

hajtotta a likört, de azonnal összerogyott és két 

percz mulva meghalt. Az esetet feljelentették a rend- 

őrségnek és a megmérgezett leány szeretőjét, Wink- 
ler Lipót jómóduszabómestert azonnal elfogták. A 

rendőrség megtudta, hogy amérgezettleány Winkler- 
rel márhosszabbidő óta viszonyt folytatott, melynek 

következményei láthatók lettek. Az a gyanu me- 
rült fel, hogy Winkler, ki nős ember, el akarván 

enyésztetni e viszony nyomait, mérgezett likört 

küldött szeretőjének. A vizsgálat még nem veze- 
tett határozott eredményre. 

- Patti mint zeneszerző. Londonban 
a Coventgarden-szinházban f. hó 23-án jótékony- 

ezélu előadást tartottak a Po áradása és a Vezuv 
kitörése által károsultak javára, melyen Patti Ade- 

lin kivételével a royal italian-opera minden mü- 
vésze részt rett. A diva távolléteért egy általa 
szerzett keringővel kárpótolta a közönséget, melyet 

az szünni nem akaró tetszésnyilvánitásokra raga- 
dott. A keringő czime : Fior di Primavera. 

- A legóriásibb teleszkopot a manches- 
teri Gallovay czég a napokban készitette el sir 

Henry Bessemer részére. A teleszkop ára 40,000 

font sterling. 
- Az orosz forradalmi bizottság 

dálytalabul folytatja űzelmeit. Sokszor azonban 
néhány ügyetlen ember is fel akarja használni a 
nihilismus álarczát, de renderen rajta veszt. Az 

odesszai ,Novoroszijszky Telegraph" kö- 

vetkező tényt közli: A mi ismeretes milliomosunk 

RalliS. J. a napokban egy levelet kapott, 
melyben felszólittatik, hogy éjfélután 1 órakor a 

boulevard legutolsó padja alá a Woronzoff-palota 
mellett ezer rubelt tegyen egy boritékban. A le- 

vélen ,„a forradalmi bizottság tagjai" aláirás volt. 

Eillenkező esetben halállal fenyegették. Ralli ur 
a levelet átadta a rendőrségnek, s a pénzt a rend- 

őrség felügyelete alatt a kivánt helyie tette. Éj- 
félkor valóban meg is jelent a boulavardon két 

ember, a mondott padra ültek, s a pénz után 

nyultak. E pillanatban az ott vigyázó rendőrök 
elfogták őket. 

- Borzasztó vihar volt tegnapelőtt 
Triesztben, Egy onnét érkezett távirat ezeket je- 
lenti: Tegnapelőtt este 71/, órakor a hajógyárban 
orkán tört ki, mely az itteni kikötőben nagy kárt 
tett a hajókban; több emberélet is eset áldozatul. 
A forgószói felkapott egy csónakot, melyen Lewy 
kapitány ült nejével, leányával, öcscsével, ennek 
mennyasszonyával, még egy rokonával és két eve- 

a 

zzőssel; összesen nyolcz személy. - Az uj kikötő 
közelében levő Nitingale norvég bárka segitségük- 

Te sietett, de már csak őt személyt menthetett 

meg; a kapitány neje, leánya és rokona odavesz- 
tek. A 2. szám mólón a szél egy csónakot, me- 

lyen két térti és két nő ült, oda nyomott a „Cip- 
rian" gőzös meg a móló közé, Az egyik férfi, 
Rocea agyonszorittatott, a többi személyek megme- 
nekültek. A Szent-Bertham öből mellett levő, fa- 
szénnel megrakott Maria ,Concetta" dereglye elsü- 
lyedt. Az uj vikötőben, valamint a többi partró- 
szek és mólók mellett mintegy 41 hajó szenve- 
dett kisebb-nagyobb kárt. - Östers kapitány 
Az Ida briglegénységét a „Ciprian"-ra küldte. - 
Az ősszes kikötőn kalauzok erélyasen segéd- 
keztek. 

-Ninhilisták minden szögletben. Az 
orosz czár feltünő gyorsan utazott vissza Livádiá- 

ból. Erről az „Erml. Ztg. a következőket irja: 
Bár hivatalosan az a hir volt elterjedve, hogy a 
ezár az egész nyarat s az ősz egy részét Livádiá- 
ban fogja tölteni, a czári család várátlanul a fő- 
városba visszaérkezett. A politikusok törik a fe- 
jüket, hogy mi az oka ennek a gyors székhely- 
változtatásnak. Itt egy szomoru, de az egész do- 
logra világot vető eseményről beszélnek. Daczára, 
hogy a közönségre nézve a legszigorubb elővigyá- 
zati rendszabályokat hozták, a parkba körutat te- 
vő tiszt két ismeretlen egyént fedezett fel, kik a 
tiszt megjelenésére rögtön eltüntek. A kertet a 
legbehatóbban átkutaták, de a két ismeretlenre 
hem akadhattak, hanem helyettök egy végvonag- 
lásban lévő őrt találtak, ki pár órával később meg- 
halt, a nélkül, hogy csak egy perczre is eszmé- 
letre lehetett volna hozni. Az orvosok a holttest 
felbonczolása alkalmával mérgezést állapitottak 
meg. E titkos eset különösen a czárnét oly rémü- 
letbe ejtette, hogy a különben oly nyugodt és 
kedves Livádiát, mint felette gyanus helyet a czá- 
I1 család rögtön oda hagyta. 

- Nisni-Novgorod égéséről. Valamint 
Irkutzkban, ugy e városban is az égést már jó- 
előre falragasz által jelezték. A kár kiszámithat- 
ln. A vásár alkalmából ott tartózkodó sok orosz 
chinai s persiai kereskedő árui, teljesen a tűz ál- 
dozatává lettek. Igy egy persa kereskedőnek, ki 
rtékes szönyegekkel és shawlokkal jött ide, 300 

ezer drb arany kára volt. A világnak talán leg- 
nagyobb thearaktárai is szintén tönkre mentek. 
Ezeken kivül több mint száz emberélet veszett oda. 

nők meg. ; 

Egy ázsiai kereskedő 15 tevéje égett porrá a bor- 
zasztó tüzben. Négy gyujtogatót és hat más go0- 

elfogott. 

- A „nap táncza." Az amerikai indiá- 
nok igy neveznek egy tánczot, melyet a Nagy 

Szellem tiszteletére szoktak eljárni, hogy nekik 
bő vadászatot adjon. Nem rég egy Woobridge ne- 

vű doktor kint járt a Poplar folyó mellett ta- 
nyázó sziu (sioux) indiánoknál, s tanuja volt az 

emlitett táncznak, melyet egy Wasbingtonba kül- 

dőtt levelében akkép ir le: A sziuk nagy előké- 
születtel láttak hozzá a szertartáshoz. A táncz 

egy nagy térségen folyt le, melynek közepén a 

doktor számára emelvényt készitettek; magok a 

tánczosok ez előtt foglaltak helyet, hol a napsu- 

garainak egészen ki voltak téve, a tért mintegy 

6009 sziu állta körül, mind ünnepi ruhában, 
melyek közül a főbbekéi igen értékesek vol- 

** e.. 

nosztevőt, kik az égés alatt raboltak, a hatóság 
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szólitotta meg: „Wohin? Ott mintegy álmábó 
ébredve egész nyugodt komolysággal ejti ki ez 
egyszerü szavakat: 

- Az északi indóházhoz. i 
- De hisz ön épen ellenkező irányban megy; 

ön a déli indóház felé halad, 
- Lehetséges-e! kiáltott fel a furfangos 

fősvény tettetett kétségbeeséssel; nó ez igazán 
szerencsétlen tévedés részemről! Bizonyosan le fogok 
késni a vonatról ! 

Emberünk sietett gyorsan leszállani a vo- 
natról, kétszinű sopánkodások közben, mi a többi 

körülálló útasok részvétét felköltse irányában. 

Nehány percz mulva aztán felült a legköze- 
lebb jövő kocsira, hol ugyanezen eljárást követte, 
é' úgy tette meg az egész útat, a nélkül, hogy 
tárczájához nyult volna. 

. 

. 

tak. A táncz 28 óráig tartott; jal adatván mint- 
egy 50 harczos kezdte eljárni. Ez emberek fáéad- 

hatatlanoknak Játszottak, egész délután ugráltak, 
azonkivül karjaikról apró bőr és húsdarabokat vag- 
daltak le áldozatul a Nagy-Szellemnek. Egész éjjel 
hasouló buzgalommal folyt a táncz, az önkinzást 
bámulatos fokig vitték; levágott marhafejeket, 

kettőt hármat is akasztottak magokra, husokba vá- 

gott lukakon átfüűzött szijakrag. Egy indián 10 

ilyen marha (bison) fejet füzött hátára, ugy hogy 
ezek szarvai testét egészen összevagdalták. A 
táncz végeztével különféle (élelmi szer és fegyver) 
áldozatokat mutattak be a Nagy-Szellemnek, s 
aztán megkezdték a vadászatot. 

A szerkesztő postája. 

Gyeorgyóba. A czikket szerfelett élesen 

személyeskedő modora és hosszusága miatt nem ad- 

hatjuk ki. Tisztán e tárgyra vonatkozó és bizonyi- 

tó része egy irott iven kényelmesen megférhetne. 

Körülbelűl ily terjedelenben s csak a nyomós 
okokra szoritkozó higgádt átdolgozásban készséggel 
tért adnánk neki. 

T.-nek Erdővidéken, - e - ó-nak 
Tordán, r. I.-nek G.-Szt.-Im rén, r. 1.-nek 
Abrudbányán, Tanügybarátnak Maros.- 

vásárhlelytt s aég többeknek az erdé- 

lyi részekben. A fennálló tanintézetek vizsgá- 
latairól oly nagy számu s kizárólag dicséretekkel 

kitömött tudósitások érkeztek szerkesztőségünkhőz, 

hogy kénytelenek vagyunk az ily nemű értesité- 

sek közreadását tisztán az ujonan keletkező 
oskolákra szoritni. Különben is azt hisszük, hogy 
tisztelt levelezőinkkel egyetemben sokkal nagyobb 
szolgálatot tehetnénk a tanügynek, ha általános 
magasztalások helyett az itt-ott bizonyára mutat- 
kozó hiányokat s életbeléptendő reformokat beszél- 

Báznára. E tudósitás bizony jól sejté sor- 

sat. Két féle irodalmi terméket szoktunk mi uj- 

ságirók a nyilvánosság elé bocsátani: egyik az, a 

mely a benne nyilatkozó szellemnél, a másik, 
a mely adatainál fogva érdemes a közzétételre. 
A kinek az elsőből nincs, forduljon. az utóbbihoz, 
ha nyomtatásban akar szerepelni. 

- Medgyesre. Kivánsága szerint cse- 
lekszünk. 

- Kereskedelmi Jánosnak Kolozs- 
vár. Elolvastuk, s nem tárgya-, de styljának kez- 
detlegessége s gondolatmenetének ziláltsága miatt 

nem adhatjuk közre. 

CSARNOK. 

Szövetségesek. 

(Folytatás,) 

Az Ott bankár négy milliójának még min- 
dig nem akadt gazdája. 

Lehetlen, egy biztosan kimutatható örőköst 
találni. Még megértjük, az állam lesz kényte- 
len örökösödési jogát használatba venni. 

Tán nem multa még idejét, egy nagyon 
jellemző adomát elmondani, a megboldogult mil- 
liomosról. 

Ott a takarókosságot azon aprólékos szigor- 
ral gyakorolta, mely főjellemvonása a Harpago- 
noknak. 

Rendkivüli sugorisága néha a legcsodásabb 
műveletekre ragadta. Idézni fogok egyet a sok 
közül. 

Módját lelte úgy útazni körül a városban a 
lóvonatu vasútakon, hogy soha egy krajczárt sem 
fizetett. 

Tudjuk, hogy e közlekedést eszközlő helyisé- 
gek Bécsben rendesen túl vannak halmozva nép- 
pel, és a fennálló útasok száma, azaz a felesleg 
állandóan meghaladja a szabályzat által megálla- 
pitottét. 

A vonatvezetőnek roppant bajába kerül át- 
hatolni a tömegen s bészedni az útasoktól a me- 
netbért. 

Bécsi Harpagonunk, ha felült egy ily ko- 
csiba, mindig gondja volt, hogy lehető távol essék 

a vezetőtől. Midőn ez utóbbi hosszas kanyargás 
után, a fennállók eltiprással fenyegető tönkelegá 

varba jőne, ha kéntelen volva leirni gondolatait. 

Bismarcok herczeg egyélczes 
mondása, 

Az ,Elzász-i Hirlap"-nak irják Berlinből : 
Bismarck herczegaek egy élczes mondása 

forog itt közszájan: Battenberg herczeg kérdezvén 
tőle, ha valyon elfogadja-é a bolgár koronát, a 
kanczollár azt felelte volna reá 

- Fogadja el, herczeg! mindenesetre élate 
egyik kellemesebb emlékét fogja képezni, e kis 
episade. 

Néhány meglehetős találó gondolat. 
Az ember nem adhatja senkinek azt, a mi- 

vel nem bic s éppen ezért, sok nő, nagyon za- 

A szerelem; egy kis utazó, ki gyakran 
szeret tanulmányozási kitéréseket tenni a barát- 
ság mezejére. 

A méltányosság, az igazság józan eszének 
mondható. 

A férfi gondolatait irja le, s a nő beha- 
tásait- 

A jó tett, rendesen kárba vész. 
Hány ellenségét kénytelen az ember az élet- 

ben, barátjának nevezni ! 
Tiz eset közül kilenczszer a legkiállhatat- 

lanabb férjek a gyermekkori barátokból válnak. 
A nők egyedül időkoruk titkát tudják jól 

megőrizni. 

Khinai vendéglő New-Yorkban. 

Van New-Yorkban egy utcza s annak köz- 
vetlen környezete, mely általános lakhelyül szol- 
gál, az e városban megtelepült Khinaiaknak. E 
helyet nem is igen hivják ott más neven, mint 
New-China, azaz Uj-China. Valóságos Chinai te- 
lep is az. Van ott füszerkereskedés, gyógyszer- 

valamennyi jelenlevőt igen mulattatott a követ- 
kező történetke elbeszélésével. 

kerületben, s tudta, hogy mindenki gunyolja őt 

rutságáért. Meg akart volna bizonyosodni felőle, 

ha nincsen-é a városban, a természettől egy rég 
nálánál is mostohábban felutazott egyén. Kihir- 

Newyork legrutabbb lakójának. A kitüzött időben és 

házhoz, s betódul, hogy lássa a szerencsétlenül 

árus, szabó, nem is számitva a játék-házakat s a 
földalatti helyiségeket, hol opiumot sziívnak. Ez 
üzletek legtöbbje, különböző hiéroglyficus czégtáb- 
lával vannak diszitve, melyek vonatkozással a bolt 
belsejére, jelzik sz üzletág minemüségét. Nem 
sokkal ez előtt, egy Chinai vendéglős is csatla- 
kozott, e minden fajta kereskedésekhez s ez az 
első ilynemű intézet, mely New-Yorkban életbe 
lépett. 

E ,chophaus"-t két chinai tartja, kik - 
mint mondják - nagyon okosan s sok tapintat- 
tal vezetik az üzletet. 

A főterem falai képekkel vannak beaggaszt- 
va, jeleneteket ábrázolva a mennyei birodalom is- 
tenek és Ázsia ókori hősei közt folyt harczokból. 
Ezenkivül helyenként bizonyos távolságra a képek 

gasztva, melyre mindazok, kik ez üzletet pártol- 
ják, chinaiak természetesen, fel kell, hogy irják ne- 
veit és lakczimeiket. A majorság nagyon olcsó le- 
vén, kevés pénzért igen jó ebédet élvazhet az em- 
ber e chinaiaknál. Kaphatni sült és főtt csibét, sült 
malaczot s más soknemű ételeket, a főt rist is 
beleszámitva, a cbinaiak e kedvencz eledelét. A 
bóditó szeszes italok ki vannak zárva a vendéglő 

/ helyiségeiből, hova egyetlen részeg ember is be 
nem bocsáttatik. Minden asztalra kis meghegyzett 
vesszőcskékkel telt tálak vannak feltéve, melyek 
segélyével szokták a chinaiak étkezésőket végezni. 
Különben a husak és más keményebb eledelek 
mind felvágva hozatnak az asztalral; a New-York- 
Herald ujdondásza, ki megtekintette a helyiség 
konyháját, látta, hogy még ugyan apró darabokra 
vágnak fel mindent, hogy ezáltal elkerüljék a ké- 
sek s villák használatát. Ugyan-e lap jelenti, hogy 
a napokban, egy chinai nő is érkezett a város- 
részbe, Haver-ből Shanghaiba utazva. Ez a má- 

Xerkban, s ez is - mint mondtuk - csak át- 
utazóba van. Hanem várható, hogy több más nő 
is fog még letelepülni az emlitettük városrész- 
ben, mi elég nagy esemény fogna lenni, mivel a 
chbinai nők rendesen nem szokták elhagyni szülő- 
földüket 

Elnyerte a dijat. 

Egy nagyon gazdag amerikai, ki nem régi- 
ben Brüsselben időzött, mindenki figyelmét ma- 
gára votta, valáhan amherfalatti rutságával. Egy 

ben elért végre hozzá s e stereolip kerdéssel honabeli miniszter álkal ado! estély alkalmával 

gyok diplomata s különben is egy nagy különb- 

közt, veres papirszalagokat láthatni a falra felra- 

sodik chinai származásu nő, ki megállapodott New- 

helyen valami hatvan pályázó jelent meg, Rövid 

viagálat után az elnök őt jelölte ki, mint ki égye- 
dül tarthat igényt a dij elnyerésére. .. 

Eként maga volt kénytelen haza vinni ezer 
dollárját. 

régóta igy van ez szokásban. 
dettette a lapokban, hogy egy biróság van ala- 

kitva, mely megbizatott száz dollárt fizetni ki - 

Az élő halott. 

Mulhouse környékén, egyik faluban folyt 
le egy mulatságos jelenet, melyről szemtanuk ál- 
litják, hogy valósággal megtörtént; se non 8 ve- 
re. . Imé a tényállás : " 

Egy asszony, ki alkalmasint elégületlen volt 
hites társával, elhatározta magában, hogy meg- 
szabadul férjétől, valamely méreg segélyével. 

De mivel nyelve nagyon viszketett, és szük- 
ségét érezte, hogy legyen valaki bizalmasa, ter- 

vét közölte egyik szomszédnőjével, egy jó őreg 

asszonynyal, kinek első dolga volt, figyelmeztetni 
a férjet, az őt fenyegő veszélyre. Ezt ily csekély- 
ség nem félemlitette meg szaladott azonnal a 
gyógyszertároshoz, elmondja neki a tervbenlevő gyil- 
kossági kisérletet, s arra kéri, hogy mikor neje 
elfog jöni, valamely ürügy alatt mérget kérni, 

a gyógyszerárus meg is cselekedett. Az asszony 
elkészitvén férje számára az ebédet, bele vegyiti 
a képzelt mérget; nagy megelégedéssel látja, 
hogy férje alig izlelik mega mérges eledelt, mint 
villamtól sujtott, lerogy a földre. Az asszony, a 
nélkül, hogy sok időt veszitene, elővon egy köte- 
let, a halott nyakára hurkolja, s megkisérti fel- 
akasztani véle, hitesse az emberekkel, mintha ön- 
gyilkosság forogna kérdésben; de a test igen ne- 
nehéz volt, nem tudta felemelni. Hogy egészen 
végig játszta a komédiát, a szeretetreméltó fele- 
ség, ekkor béfatja a falut, siránkozik, jajveszékel, 
hogy férje hirtelen halállal kimult; az emberek 
hasztalan vigasztalják, kétségbe van esva: sir, 
zokog keservesen; a nép követte őt a halottas 

járt fértit. De csodák csodája! Mialatt mindenki 
sopánkodva állja őt körül, sajnálkozva sorsa fe- 
lett, a halott hirtelen félamelkedik, s nejéra ro- 
hanva, egy pálczával hatalmas ütlegeket mér reá, 
mi hihetősen elvette kedvét uj kisérletet tenni 
férjón. 

adjon neki a helyett valami ártatlan szert; mit 

Hirlapérv és diplamata. 

Egy birlapszerkesztő, kiről az a hir, hogy 
épen oly jól van a dolgok állásáról értesülve, 
mint bármely diplomata, hosszasan beszélgetett 
egy külföldi nagykövettel. 

Midőn elváltak, a nagykövet kezet nyujtott 
neki, s nyájasan mondá: 

- A viszont látásig, kedves collega ur? 
- Főméltóságod igen kegyes; kiáltott fel 

az iró, s én pedig nem érdemlem meg azon czi- 
met, melyet nekem adni méltóztatott. Nem va- 

ség van köztünk. 
- Ugyan mi? . 

- Az, hogy ön, ki a dolgok állásáról min- 
dent tud, nem mondhat el semmit másoknak, 
még nekem, ki mit sem tudok, kötelességem min- 
denről beszélni. 

/ 

Szent atyám, felelt a szegény megrladt 
földmives, a tisztelendő pap urak emésztik azt 

Emberünk Newyorkban lakott, a new-jersey-i mind fel, egyedül azok veszik hasznát. 
- Ah! valóban, és szeretném tudni 

jogon ? ; 
- Azst én nem tudom szentség. De már 

mi 

XIII. Leo egy tekintetet vetett maga körül 

s hirtelen elgondolta, hogy mily tekintélyes 
összegre mehet az, mit ő méltóságaik csak a sokás 
jogánál fogva felemésztenek itt. 

Barátom, szólt ismét a kertéhez for- 
dulva, holnap beküldesz minden eladható zöldséget 

Campod Fioréba, és a következő napokon is azt fo- 

god tenni, 

- A mint szentséged parancsolja. De mit 
fogok majd mondani F.. . ő eminencziájának, 
ha kéreti tölem kedvencz zöldségei első termését, 
s az idény ujdonságait, melyekért rajong, különő- 

sen e hét articsóka kifejlését kiséri már két nap 
óta szerelmes szemekkel ? 

- Azt fogod mondani nekik, hogy ha vágy- 

nak reá, menjenek, s vegyék meg a Campo di 
fioró-i piaczon. 

És eképpen történik, hogy ezentul protes- 
tansok s minden szabad szellemű emberek, pár 

garas segélyével elkaphatják ő eménenczia 

orra elől a pápa murkait és czellerjeit. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről julius 29. 
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szesz (ny.) 100 liter százalékként. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. julius 29. 

Magyar aranyjáradóék...... 93 15. 
kincstári utalv. 1 kibocsát. - 

Gyöngéd férj. 

Amerikában tőrtént. 

- Oh! ég! mentsék meg nőmet! kiált egy 
útas, kinek neje a bajó elejéről a Endson folyóba 
zuhant. " 

Sikerült a nőt kimenteni a halál torkából s 
a szerető férj azonnal igy szólt hozzá: 

- Kedvesem, mi lett volna belőlem, ha be- 
le halsz a vizbe? Ezentúl nem bizom tárczámat 
gondviselésed alá. 

A takarékos házi úr. 
Annyi bizonyos, hogy XIII. Leo pápa, nem 

mulaszt el egy alkalmat is, hogy ne takarókos- 
kodjék a pápai kiadások s bevételek javára. Gon- 
dossága, még a vatikán kertjének terményeire is ki- 
terjed, miről tanuskodik, az „Independance belge" 
által elbeszélt történetke. 

Egyik napon XIII. Leo a veteményes kert 
körül sétálgatott, hol zöld borsó sorde üde lombozata 
képezte a sövényzetet a napfényes oldalon. - Az 
öreg kertész is ott guggolt egyeszöldséges ágyás- 
nál s szorgalmasan dolgozgatott. 

- Jóreggelt, jó reggelt barátom, szólitá meg 

őt a pápa, látom folyton dolgozol szép „kerteden", de 

azt még maig sem tudom, hogy tulajdonképpen 

] szed-z. 

hova lesz az a sok zőldség, mit itt naponta le- 

n E 2 . 
, keleti-vasut elsőbség 2, 83.50. 
" „ állami kötvény 1876 év 74.25. 
„ vasuti kölcsön.......I1i-. 
, földtehermentesitési kötvény. 87.75. 

temesi 85.50. 
erdélyi a , 85.-. 
horv. slavon . 87 50. 
magy. szőlődézma váltság .. 89.25. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 66.5b. 

" ezüstben. 68.15. 
, aranyjáradék ... 78.50. 

1860. államsorsjoegy.... 126 50. 
Oszt. nemzeti bank részvényy 8.27. 

, hitelrészvény 270.7. 
magyar. hitelbank 257.65. 
Ezüet..... -. 
Cs. k. arany.. .. 6.47. 
Napoleondlor...... 9.22. 
Német birod. mark..... b6.80. 
Leondon......... 115.75. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

szPénz kölcsönöket s 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 írttól kezdve bármily magas 
összegig, 5 vagy e%, kamat mellett törlesztésre 
és 4000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 
Hat. engedélyezett 

„Ipar és kerskedelmi ügynöki Iroda" 
Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 

saját ház. 

(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 
naponta d. u. 1-4 óráig.) . 



sSz. a0l. - 1870.. (274) 

. A Verespatak - Orlai m. kir. bányamű 1879/30 évi 

verespataki m. kir. bányaszertárba szállitandó 70 

fnomitott repezeolaj szállitására, árlejtési pályázat nyittatik. 

A szükségelt 70 métermázsa repczeolaj folyó évi september 

1-ső napjára lesz beszállítandó. 

Pályázni kivánók felhivatnak 10-4.-08 bánatpénzzel ellátott irásbeli 

ajánlataikat, : 

folyó évi augustus 10-ik napjáig,. 

az alólirt magy, kir. bányahivatalhoz beküldeni. 

Abrudbányán, 1879. julius 28-kán. 

Magy. kir. bányahivatal. 

............................. 

(3-3) l 

szükségletére, a 

. r 

Oroszlán-hajkenőcs 
(bojtorjángyökér-rostokkal készitve) 

göndöriti a hajat 
a nélkül, hogy égetni vagy begöngyölni 

„kellene, 
. 

általában minden idegen segély
 

: nélkül, 

risztitja egyúttal a főbőört s meggátolja a hajhu
llást. 

A hatása egyenlő férfiakaál, nőknél és
 

nél. 
syennekeknő tégely ára 1 frt., postán küldésnél 

a göngyért 10 krral több. 

Főtelep, hova levélbeli megrerdelések 
in- 

ézendők: .235) (3-12) 

Winkelmayer J., Bécs, VI. Gumpen- 

dorters rassa 159, vagy Stumpergasse 138. 

zéky Miklós gyógysverésznél. lep Kolozsvártt: s 

a 

f 
Z 

SÁRGA KRISTÓ 
Mlómont és vászon-raktára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 

Hül- és helföldi vagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 

tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kapbatók : é 

Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 

és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Féra szines-ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 

különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 fírt 60-ig. 

sSzines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemű szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 1 

Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 dar
ab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
vValódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 

7 rrtig. (387--8) (81-*) 

Női-ingekk len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, 5 frtig. 

Női háló rekik, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtől, 7 frtig. : 

Női piauet reklik, nadrágok és szoknyák, i frt 50 krtól ő frtig. 

Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 

Legujabb szerkezetű esőernyók, 1 frt 40-től 15 frtig. 

Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből , 

15 krtól, I,frt 50.ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és slase kesztyük,

 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legju
tá- 

a nyosabb árban. : - 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
'vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

szines ingszövetek 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 

creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

len és panmut ingbetételk 25 rtól 3 frtig. 
Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró , himző-pamutok és 

ezérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 

Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 

kivánt felhlérnemüek pontos elkészüitését; kitünö sza- 

párja 

1 

métermázsa kétszer 

10. 

15. 
14. 

16. 

17. 

19. 

20. 

22. 

12. 

A tollasok világa" Gyakorlati. unul tás a baromfi és különféle disz- 

madarak czélszerti ápolására és tenyésztésére. Irta K-Beniczky Irma' 

A mindennapi életből. A nőknek Irta KBeniczky Irma. Két kötet. 

A divat szélsőségei. Irta K-Beniczky Irma, : : 

Házasodjunk. Irta Dr. Sikor József. 

Gyakorlati széptan. Tekintettel a házi életre. Irta K-Beniezky I. 

Anyák könyve. A gyermekek első nevelésének legfontosabb 

Irta dr. Ricke Ü. A. Fordit. K-Beniczky Irma. 

A nők apró kötelmei a 

Babonaság a salonban. 

Tanácsok a gyermekek természetszerü testi nevelésére. 

János, a prágai gyermekkórbáz 

Irma. 
Italános szépitészet Klencke H. után. 

Irta K.-Beniczky Irma. . 

. A feleség. Irta dr. Sikor József. 

A nők előnyei. Írta dr. Sikor Józsetf. 

kérdéseiről. 

ezek fontossága az életben. Irta K.-Beniczky1 

Irta dr. Steiner 

orvos-igazgatója Ford. K.Benicz- 

i Kapható Molozsvárt 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében 
1 forintért. 

l 

er. 

24. 
25. 
26. 
27. 
28. 

30. 
31. 
32. 
33. 
34. 

. Magyar nemzeti vértanuk. Irta 
Bismarck. Élet--és jellemrajz. Irila Csukássy József. 

. Columbus Kristóf. Irta Áldor Imre. 

. Nagy Károly, római császár. Irta Aldor Imre. 

3. Hun utódok. Írta ; 

. Nagy Constantin császár. Írta 

Történelmi könyvtár. 
magyar népnek és ifjuságnak ajánlva. czimképpel. 

Egy-egy füzet 40 kr. 

Hunyadi Mátyás király története. Jósika M. ntán. 

Washington élete. Élet- és jellemrajz. Irta Dr. Lázár Gy. 
Mohammed élete. Irta Áldor Imre. 

A nagy Napoleon császár története. Irta Aldor I. 

Negy Sándor és kora. Irta Aldor Imre 

Nero s az első keresztyén-üldözés. Iria Vértesi A. 

XII. Károly svéd király története. Irta Áldor I. 

Nagy Péter, a minden oroszok czárja. Irta Áldor I. 
. Nagy Frigyes élete. Ieta Aldor lorre. 

Karthago, vagy egy világváros története. Írta Áldor I. 

Hősök és hóditók, vagy Mohammed utódai. Lta Áldor Imre. 

Medicsi Lőrincz. Irta 
. II. lózsef császár. Írta 
. Hunyadi jános és kora. Írta 

. Attila hun király története. Irta 
. Két Rákóczyné. Ira 
. Korona és vérpad (Stuart Mária. 

1dor Imre. 
ldor Imre. 

1dor Imre. 
Áldor Imre. 

1dor Imre. 
Írta Áldor Imre. 

Árpád és a magyarok letelepedése. Irta Toldy L. 
l1dor Imre. 

ldor Imre. 

Szent László. Irta Dr. Toldy László. 
Széchenyi István gróf. Irta Áldor Imre. 

Julius Caesar története. Ita Vértesi A. 

V. Károly császár. Irta Áldor Imre. 
; 

XIV. Lajos vagy Francziaország aranykora. ÍIrta Áldor I. 

Cromweli Oliver és az angol forradalom. Irta Aldor Imre. 

A régi magyarok miveltségének tört. Irta Dr. Toldy László. 

Az első magyar király. Irta Áldor Imre. 

Lengyelország végnapjai. Irta Áldor Imre. 
Oraniai Vilmos vagy Istenért és a hazáért, Írta 

Erdély aranykora. Irta Áldor Imre. 
Áldor Imre. 

Áldor Imre. 

[ 

. Koroszt és félhold vagy a mórok Spanyolországban. Írla Áldor Imre. 
Augusztus római császár története. Irta " 

. Nagy Lajos király uralkodása. Irta Dr. Toldy László. 
. Róma alapitása és hőskora. Irta Áldor Imre. 

. A svájczi szabad köztársaság alapitása. Irta Vértesi Arnold. 

. A rőtszakállu Frígyes császár története. Irta Vértesi Arnold. 

. A normannok. Történelmi rajz. Irta Dr. Lázár Gy. 

Zrinyi Miklós a szigetvári hös életének története. Irta Sebestyén Gy. 

. Velencze alapitása és fénykora. Irta Dr. Lázár Gy. 
. A fanczia forradalom története. Irta 
. A rémuralom története. Irta 
. A régi Egyptom története. Irta Dr. Lázár Gyula. 
. Görögország története Nagy Sándorig. Irta Aldor Imre. 

, India története. Irta Dr. Lázár Gyula. 
. Kyros és a régi perzsák története. írta Dr. Lázár Gy. 

. Phoonikia története. Irta Dr. Lázár Gyula. 

. Kossuth Lajos élete. Írta 

. Lykurgus és Solon. Irta Dr. Lázár Gyula. 

. Gusztav Adolf egy hős a trónon. IÍrta Dr. Lázár Gy. 

. HII. Napoleon élete Irta Vértesi Arnold. 

. II. Katalin czárnő története. Irta Dr. Lázár Gyula. 

. leanne d' Arc az orleansi szűz története. Irta Dr. Lázár Gyula. 

. Deák Ferencz élete. Irta Aldor Imre. 

. Az 1848/49-ki szabadságharez története. Irta Áldor Imre. 
. Assyria és Babylonia. Irta Dr. Lázár Gyula. 

. A keresztes háboruk története. Irta Dr. Lázár Gy. 

. II. Endre magyar király. Irta Aldor Imre. 

Áldor I. 

1dor Imre. 
l1dor Imre, 

ldor Imre. 

HKaphatók Molozsvárt 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedésében. 

. 

, avo- kortes -adon 

át 

Upre no, éldes hazám! 
Itt az gyüjtemény - ahun éred, ott az java- és-ovass belülle magadba 

annyit, hogy uj erő dagassza a mellyedet meg az mócsingjaidat. 

Kapható Molozsvárt 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében 
IHforintért. 

ma vidékre 1 frt 10 kr. beküldése mellett bérmentesen. 
-
 

MAGYAR LEXIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

Egy-egy kötet 10 füzetből á1ll. 

Eddig már 30 füzet jelent meg : 

és folyvást kapható csupán 
SSsTEIN JÁNOS 

könyv- és zenemükereskedésében Kolózsvárt. 

bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 

tforditva. i - 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos 

téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek , 

esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 

vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 

megtartani alázatos szolgája : 

mér- 
mely 

Megjelent és Háolozsvárt 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

KÖZHASZNU 

Családi 
. 

könyvtár. 
eEgy-egy kötet 40 kr. 

1. Legujabb fevelező-könyv a magyar nép számára. Szerkeszté Verőczy 
Sávdor. 

2. Az alkalmas házi-ügyvéd és törvényjártas tanácsadó. Szerkeszté 
. Veröőczy Sandor. 

3. Magyarország története rövid vonásokban. Szász Károlytól. 
4. 6. Regelő István bácsi. Mulatva oktató családkönyv. Szerzé Májer 

Istvár. Két kötet. 
6. Gazdasszonyok könyva. Vörös Esztertől. 
7. Az űgyes szakácsnő. Vörös Esztertől. 

8. 9. Egészség könyve. Egészségi szabályok, a leggyakrabban előforduló beteg- 
ségek s a beteg ápolásról. Irta K-Beniczky Irma. Két kötet. 

Cséplőgépeket járgány és kézerőre, 

H 

rostákat, cséplőgép-fecskemdőlet , vasszerkezetü szivaltyus kuútakat. 

gépműhelyben minden javitások a legfigyelmesebben eszközöltetnek. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolessvárte 

WALSER 
Magyar gazdasági gépgyárak egyesitett raktár és gépműhely erdélyországi fiók- 

telepe Kolozsvártt bel-monostorutcza 12. sz. alatt. 

Gyári áron Medvező feltételek és jótállás mellett ajámlja: 

szóró és tisztitó rostákat, kitünőnek elösmert Trieuröket, 

konkoly, bükköny és zab kiválasztásra, magyar sorekéket, eketaligákat, vasboronákat, török- 

búza morzsolókat, szecska-vágókat, gyűrüshengereket, sor 
ráló-gépeket, liszt őŐrlő malmokat, kerék vagy gózhajtásra, 

FERENCZ 

és vető-gépeket, répavágókat, da- 
borsajtókat, szöllőzúzó és szöllő- 


